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Educate Yourself

Read Like A Wolf Eats

Be Excellent to Each Other

Books Then, Books Now, Books Forever

In this retelling, as in all my retellings, I have tried to make the work of literature accessible to modern readers who may lack the knowledge about mythology, religion, and history that the literary work’s contemporary audience had. 

Do you know a language other than English? If you do, I give you permission to translate this book, copyright your translation, publish or self-publish it, and keep all the royalties for yourself. (Do give me credit, of course, for the original retelling.)

I would like to see my retellings of classic literature used in schools, so I give permission to the country of Finland (and all other countries) to give copies of this book to all students forever. I also give permission to the state of Texas (and all other states) to give copies of this book to all students forever. I also give permission to all teachers to give copies of this book to all students forever.

Teachers need not actually teach my retellings. Teachers are welcome to give students copies of my eBooks as background material. For example, if they are teaching Homer’s Iliad and Odyssey, teachers are welcome to give students copies of my Virgil’s Aeneid: A Retelling in Prose and tell students, “Here’s another ancient epic you may want to read in your spare time.”
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Dedicated to Carl Eugene Bruce and Josephine Saturday Bruce
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My father, Carl Eugene Bruce, died on 24 October 2013. He used to work for Ohio Power, and at one time, his job was to shut off the electricity of people who had not paid their bills. He sometimes would find a home with an impoverished mother and some children. Instead of shutting off their electricity, he would tell the mother that she needed to pay her bill or soon her electricity would be shut off. He would write on a form that no one was home when he stopped by because if no one was home he did not have to shut off their electricity.

The best good deed that anyone ever did for my father occurred after a storm that knocked down many power lines. He and other linemen worked long hours and got wet and cold. Their feet were freezing because water got into their boots and soaked their socks. Fortunately, a kind woman gave my father and the other linemen dry socks to wear.

My mother, Josephine Saturday Bruce, died on 14 June 2003. She used to work at a store that sold clothing. One day, an impoverished mother with a baby clothed in rags walked into the store and started shoplifting in an interesting way: The mother took the rags off her baby and dressed the infant in new clothing. My mother knew that this mother could not afford to buy the clothing, but she helped the mother dress her baby and then she watched as the mother walked out of the store without paying.

***
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The doing of good deeds is important. As a free person, you can choose to live your life as a good person or as a bad person. To be a good person, do good deeds. To be a bad person, do bad deeds. If you do good deeds, you will become good. If you do bad deeds, you will become bad. To become the person you want to be, act as if you already are that kind of person. Each of us chooses what kind of person we will become. To become a good person, do the things a good person does. To become a bad person, do the things a bad person does. The opportunity to take action to become the kind of person you want to be is yours.

Human beings have free will. According to the Babylonian Niddah 16b, whenever a baby is to be conceived, the Lailah (angel in charge of contraception) takes the drop of semen that will result in the conception and asks God, “Sovereign of the Universe, what is going to be the fate of this drop? Will it develop into a robust or into a weak person? An intelligent or a stupid person? A wealthy or a poor person?” The Lailah asks all these questions, but it does not ask, “Will it develop into a righteous or a wicked person?” The answer to that question lies in the decisions to be freely made by the human being that is the result of the conception.

A Buddhist monk visiting a class wrote this on the chalkboard: “EVERYONE WANTS TO SAVE THE WORLD, BUT NO ONE WANTS TO HELP MOM DO THE DISHES.” The students laughed, but the monk then said, “Statistically, it’s highly unlikely that any of you will ever have the opportunity to run into a burning orphanage and rescue an infant. But in the smallest gesture of kindness — a warm smile, holding the door for the person behind you, shoveling the driveway of the elderly person next door — you have committed an act of immeasurable profundity, because to each of us, our life is our universe.”

In her book titled I Have Chosen to Stay and Fight, comedian Margaret Cho writes, “I believe that we get complimentary snack-size portions of the afterlife, and we all receive them in a different way.” For Ms. Cho, many of her snack-size portions of the afterlife come in hip hop music. Other people get different snack-size portions of the afterlife, and we all must be on the lookout for them when they come our way. And perhaps doing good deeds and experiencing good deeds are snack-size portions of the afterlife.

Form good habits. Do not form bad habits.
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CAST OF CHARACTERS
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Alexander, King of Macedon. Conqueror of Greece. He is known in history as Alexander the Great.

Page to Alexander. 

Melippus, Chamberlain to Alexander. 

Hephestion, his General. 

ALEXANDER’S WARRIORS: 


Clitus, an officer. 

Parmenio, an officer. 

Milectus, a soldier. 

Phrygius, a soldier. 



PHILOSOPHERS AND THEIR SERVANTS: 


Plato. 

Granichus, Servant to Plato. 

Aristotle. 

Diogenes, Cynic philosopher.

Manes, Servant to Diogenes. 

Chrysippus, Stoic philosopher. 

Crates. 

Cleanthes, Stoic philosopher. 

Anaxarchus. 



Apelles, a Painter. 

Psyllus, Servant to Apelles. 

Crysus, a beggar. 

Solinus, a citizen of Athens. 

Sylvius, a citizen of Athens. 

Perim, Son to Sylvius. 

Milo, Son to Sylvius. 

Trico, Son to Sylvius. 

Lais, a Courtesan, aka prostitute. 

CAMPASPE, a female Theban Captive. 

Timoclea, a female Theban Captive. 

Citizens of Athens, other captive women, etc. 

SCENE: Athens, Greece. 

TIME: The story begins immediately after the Macedonians’ defeat of Thebes in 335 B.C.E.

NOTES:

In this society, a person of higher rank would use “thou,” “thee,” “thine,” and “thy” when referring to a person of lower rank. (These terms were also used affectionately and between equals.) A person of lower rank would use “you” and “your” when referring to a person of higher rank.

The word “wench” at this time was not necessarily negative. It was often used affectionately.

The word “fair” can mean attractive, beautiful, handsome, good-looking.

The Oxford English Dictionary defines “manners” as “A person’s habitual behaviour or conduct; morals.” This meaning is now obsolete.

In Lyly’s play, the word “counterfeit” often means a painting.

In Lyly’s play, the phrase “to shadow” often means “to paint.”

“Sirrah” was a title used to address someone of a social rank inferior to the speaker. Friends, however, could use it to refer to each other, and fathers could call their sons “sirrah.”

Oedipus, famous protagonist of a play by Sophocles, came from Thebes, as did his daughter Antigone, famous protagonist of another play by Sophocles.

Statius’ Thebaid is an epic poem about Thebes. It tells of the conflict between the sons of Oedipus: Polynices and Eteocles.

Cynics believed that lives should be lived in accordance with virtue, which is the end of life. Virtue is much more important than pleasure.

Stoics pursued happiness based in virtue.

The Cynics and the Stoics both believed in virtuous conduct. 

Diogenes of Sinope was a Cynic. He appears in Lyly’s play. 

The Cynics took as their symbol dogs, and so Diogenes is sometimes called Diogenes the Dog. The name “dog” is also a comment on the way he sometimes behaved toward others.

Cleanthes and Chrysippus were Stoics. They appear in Lyly’s play.

Much later than the events of Lyly’s play, in Roman times, Cicero, Seneca, and Roman Emperor Marcus Aurelius were Stoics.

John Lyly is writing drama, not history. Dramatists frequently take liberties with historical facts.
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CHAPTER 1

— 1.1 —
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Clitus and Parmenio, two generals in Alexander the Great’s army, stood outside the walls of Athens, Greece. Alexander’s Macedonian army had just defeated the city of Thebes in 335 B.C.E. Now Alexander ruled Greece.

Clitus said, “Parmenio, I cannot tell which quality I should more commend in Alexander’s victories: courage or courtesy. In his courage he has a resolution without fear, and in his courtesy he has a liberality — a generosity — above custom. 

“Thebes has been razed, and the people have not been tortured as if on a rack; towers have been thrown down, and bodies have not been thrust aside. This has been a conquest without conflict, and a cruel war in a mild peace.” 

Actually, in history Alexander had been harsh in his treatment of Thebes. His soldiers killed six thousand Thebans and sold the rest — thirty thousand Thebans — into slavery.

Alexander, however, treated the rest of the Greeks, including the Athenians, much better, and he was generous to individual Greeks at times.

Parmenio said:

“Clitus, it is fitting that the son of the late King Philip of Macedon is none other than Alexander. Seeing in the father a full perfection, who could have therefore doubted in the son an excellency? 

“For as the moon can borrow nothing else of the sun but light, so of a sire, in whom nothing but virtue was, what else could the child receive other than excellence? 

“It is for pieces of turquoise to stain each other, not for diamonds; in the one a difference in goodness can be made, in the other there is no comparison.”

The colors of pieces of turquoise vary in brightness: Polished bright blue turquoise is especially prized. A highly prized piece of turquoise figuratively stains an inferior piece of turquoise next to it. Diamonds are transparent. 

Clitus said, “You mistake me, Parmenio, if while I commend Alexander, you imagine I call Philip into question; unless perhaps you think (which no one of judgment will imagine) that because I like the fruit, therefore I heave at the tree; or coveting to kiss the child, I therefore go about to poison the teat.”

“Heave” can mean “feel loathing” or “vomit.”

“Aye, but Clitus, I perceive you are figuratively born in the east, and never laugh except at the sun rising,” Parmenio said, “which is evidence that although you show a duty where you ought, yet you show no great devotion where you might.” 

Parmenio was punning on “sun.” The sun rises, and Alexander, son of Philip, was rising.

“We will make no controversy of that which there ought to be no question,” Clitus said. “Only this shall be the opinion of us both, that none was worthy to be the father of Alexander but Philip, nor was anyone worthy to be the son of Philip but Alexander.”

“Quiet, Clitus, behold the spoils and prisoners! They are a pleasant sight to us, because profit is joined with honor; it is not much painful to the captive Thebans, because their captivity is eased by mercy.”

Guarded, Timoclea, Campaspe, and other captives entered the scene. Some soldiers carried valuable spoils.

Timoclea said:

“Fortune, thou did never yet deceive virtue, because virtue never yet did trust fortune. Sword and fire will never get spoil where wisdom and fortitude bear sway.”

Lady Fortune is a goddess who is represented as standing on a ball. One can easily fall off the ball, and in life, one can suffer bad luck. Lady Fortune also has a wheel that turns: the Wheel of Fortune. Those at the top of the wheel have a good and happy life, while those at the bottom of the wheel have a bad and unhappy life.

Timoclea continued:

“Oh, Thebes, thy walls were raised by the sweetness of the peaceful harp, but they were razed by the shrillness of the war trumpet.”

According to mythology, twin brothers built the stone walls of Thebes. Zethus carried the stones, while Amphion played his lyre, a musical instrument, and stones rose in the air and floated to where they fit in the wall.

Timoclea continued:

“Alexander would never have come so near the walls, had Epaminondas walked about the walls, and the Thebans might still have been merry in their streets, if he had been alive to guard their towers.” 

Epaminondas was a Theban general in the years when the Thebans were fighting the Spartans.

Timoclea continued:

“But destiny is seldom foreseen, and it is never prevented. 

“We are here now captives, whose necks are yoked by force, but whose hearts cannot yield by death. 

“Come, Campaspe and the rest, and let us not be ashamed to cast our eyes on him, on whom we feared not to cast our arrows and spears.”

The Theban captives were soon to see Alexander the Great.

“Madam, you need not fear,” Parmenio said. “It is Alexander who is the conqueror.”

He meant that Alexander was a merciful conqueror.

“Alexander has overcome, not conquered,” Timoclea said. 

“To bring all under his subjection is to conquer,” Parmenio said. 

“He cannot subdue that which is divine,” Timoclea said. 

“Thebes was not divine,” Parmenio said. 

“Virtue is divine,” Timoclea said. 

Clitus said:

“As Alexander cherishes virtue, so he will cherish you.

“He does not drink blood, but thirsts after honor; he is greedy for victory, but never satisfied with mercy. In fight he is terrifying, as befits a captain; in conquest he is mild, as befits a king.”

“Never satisfied with mercy” is unclear. The parallelism of the sentence suggests that this is something nonviolent. Perhaps Alexander is not satisfied with one example of mercy and always wants more.

But “never satisfied with mercy” considered without parallelism suggests that Alexander prefers war to mercy.

Campaspe continued: 

“In all things then, he is Alexander, than which nothing can be greater.”

Campaspe said:

“Then if it be such a thing to be Alexander, I hope it shall be no miserable thing to be a virgin. For if he shall save our honors, it is more than to restore our goods. And I wish that he will preserve our reputations rather than our lives. If he does that, we will confess there can be no greater thing than to be Alexander.” 

Campaspe would soon become Alexander’s concubine.

Alexander the Great, his general Hephestion, and some attendants entered the scene. 

“Clitus, are these people prisoners?” Alexander the Great asked. “From where came these spoils?”

His army had conquered a large area, and Alexander could not be sure from where prisoners and spoils were coming to him.

“If it pleases your Majesty, they are prisoners, and they are from Thebes,” Clitus answered. 

“Of what calling or reputation are they?” Alexander the Great asked. 

“I don’t know, but they seem to be ladies of honor,” Clitus said. 

Alexander the Great said:

“I will find out.”

He then said to Timoclea:

“Madam, from where you have come, I know; but who you are, I cannot tell.”

Timoclea said, “Alexander, I am the sister of Theagines, who fought a battle with thy father before the city of Chyronie, where Theagines died valiantly. What I say about my brother’s valor, none can contradict.”

In 338 B.C.E. the battle of Chyronie (better known as Chaeronea) was fought in Boeotia.

Alexander the Great replied:

“Lady, there seem in your words valiant sparks of your brother’s deeds, but worser fortune in your life than his death, but fear not, for you shall live without violence, enemies, or poverty.”

He then asked Campaspe: 

“But who are you, fair lady? Another sister to Theagines?”

“I am no sister to Theagines, but a humble handmaid to Alexander,” Campaspe said. “I was born with a parentage neither the highest nor the lowest, and I was born to suffer extreme bad fortune.”

Alexander the Great said:

“Well, ladies, for so your virtues show that you are ladies, whatsoever your births are, you shall be honorably treated. Athens shall be your Thebes, and you shall not be as abject subjects of war, but as subjects to Alexander.”

He then ordered:

“Parmenio, conduct these honorable ladies into the city. Order the soldiers to not so much as in words to offer them any offence, and let all the ladies’ needs be supplied, in so far forth as shall be necessary for such persons and my prisoners.”

Parmenio and the Theban captives exited. 

Alexander then said:

“Hephestion, it remains now that we have as great care to govern in peace, as we have had to conquer in war, so that while arms cease, arts may flourish, and joining letters with lances, we endeavor to be as good philosophers as soldiers, knowing it no less praise to be wise, than commendable to be valiant.”

He had conquered Greece with weapons; now he wanted to rule Athens with peace.

Hephestion replied: 

Your Majesty therein shows that you have as great desire to rule as to subdue.

“That commonwealth must necessarily be fortunate, whose captain is a philosopher, and whose philosopher is a captain.” 
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— 1.2 —
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Manes, Granichus, and Psyllus met on a street and talked. Manes and Granichus were servants to philosophers. Psyllus was a servant to a painter. 

Manes was the servant to Diogenes the Cynic.

Granichus was the servant to Plato.

Psyllus was the servant to Apelles, a painter.

“Instead of a master, I serve a mouse, whose house is a tub, whose dinner is a crust, and whose bed is a board,” Manes said. 

Diogenes the Cynic once saw and admired a mouse that tended to its own business and did not chase luxuries. Diogenes sought to live a simple lifestyle. For a while, he lived in a tub.

“Then thou are in a state of life that philosophers commend. A crumb for thy supper, a hand for thy cup, and thy clothes for thy sheets,” Psyllus said. “For natura paucis contenta.”

After seeing a boy drinking water out of his cupped hand, Diogenes threw away his wooden bowl. Diogenes ate simple food, and he slept in his clothes.

The Latin means: “Nature is content with little.”

Granichus said, “Manes, it is a pity that so proper — so handsome — a man should be cast away upon a philosopher, but that Diogenes that dog should have Manes that dogbolt, it grieves nature and spites art: the one [nature] having found thee so dissolute — I mean absolute — in body, and the other [art] so single — I mean singular — in mind.” 
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